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Gebruiksaanwijzing | User Manual

Smart Air Purifier
EasyBreath

Haal diep adem en voel het verschil
Take a deep breath and feel the di�erence
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Inhoudsopgave 
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Goed dat je hebt besloten om de handleiding van de MiRi EasyBreath door te lezen. Veel mensen laten 
de handleiding links liggen en proberen er zelf achter te komen. Uit onderzoek blijkt echter dat 
mensen die de handleiding lezen sneller en beter snappen hoe een apparaat werkt dan mensen die er 
zelf achter proberen te komen.

Bij MiRi geloven we in het belang van comfortabele en gezonde leefomgeving. Onze passie is het 
creëren van intelligente, duurzame, consumentgerichte producten voor jouw huis. Door luchtvervuiling 
wordt de buitenlucht, maar hiermee ook de binnenlucht, steeds vuiler. We hebben dit niet altijd door 
omdat de luchtdeeltjes bijzonder klein kunnen zijn. We brengen een groot deel van onze tijd binnen 
door. Daarom is het belangrijk dat de lucht thuis zuiver is. Haal diep adem en voel het verschil met de 
MiRi EasyBreath.

Hoe werkt een Air Purifier?

De Air Purifier (of luchtreiniger) bestaat voornamelijk uit een ventilator, filter, UV-C stralen en stofsensor. 
De ventilator draait om de binnenlucht te laten circuleren en de lucht komt het filter binnen via de 
luchtinlaat. Stof en andere microdeeltjes worden op het filter geabsorbeerd. Vervolgens blaast de Air 
Purifier de schone lucht via de luchtuitlaat weer de ruimte in.

Wanneer het UV-C licht is ingeschakeld, straalt het ultraviolette stralen uit die de cellen van bacteriën 
direct kunnen vernietigen. De binnenlucht wordt op deze manier constant gefilterd en gesteriliseerd 
om het een schone binnenlucht te garanderen.  

De stofsensor meet in real-time de luchtkwaliteit in de ruimte en geeft via PM2.5-index de luchtkwaliteit 
weer.

Lees deze handleiding zorgvuldig door om de EasyBreath te leren kennen.
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Belangrijk:

Het HEPA filter zit al in de Air Purifier maar deze zit in een plastic verpakking. Deze 
moeten we eerst verwijderen voordat we het apparaat aan kunnen zetten.

Draai de EasyBreath om en leg deze op een 
zachte ondergrond zoals een deken. Draai 
daarna de bodemplaat los (tegen de klok in). 
Op de rand van de bodemplaat zie je een 
gesloten en een open slotje om je te helpen.

Haal het filter uit de luchtreiniger. Je hoeft 
deze niet te draaien, je kunt het filter er 
zachtjes uit trekken.

Verwijder het plastic waar het filter in zit.

Plaats de bodemplaat terug op de luchtreiniger 
en draai deze met de klok mee naar het gesloten 
slotje. Trek zachtjes aan de bodemplaat om te 
checken of deze goed vast zit.

Steek de stroomkabel in de luchtreiniger. 

Plaats het filter terug in de EasyBreath.

We hebben een handige sticker voor je geplakt op de onderkant van het HEPA filter. Vul hier de aankoop-
datum in. Dit kan je helpen met bijhouden hoelang het filter al in gebruik is.

Meer informatie over het filter en het vervangen vind je op pagina (15).
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1. Voor het eerste gebruik

Handig!

   



2. Veiligheidsinformatie
Let op:
Neem de volgende veiligheidsinstructies in acht 
om jezelf en anderen tegen letsel te beschermen. 

Algemene Veiligheidsrichtlijnen en Waar-
schuwingen

• Plaats het apparaat niet op onstabiele locaties 
of in ruimtes met hoge temperatuur en 
vochtigheid.

• Vermijd plaatsing in ruimtes waar olie of brand-
baar gas wordt gebruikt.

• Plaats het apparaat niet zo dat de luchtuitlaat 
direct op dieren of planten gericht is.

• Vermijd het plaatsen van het apparaat in direct 
zonlicht of dichtbij communicatieapparatuur.

• Ga niet op het apparaat zitten of er tegenaan 
leunen.

• Houd kinderen weg bij het apparaat.
• Demonteer het apparaat niet en probeer geen 

wijzigingen zelf aan te brengen. Contacteer bij 
twijfel altijd de verkoper.

• Zorg ervoor dat er geen vluchtige sto�en of 
brandbare voorwerpen zoals rook of wierook in 
het apparaat komen.

• Zorg ervoor dat het apparaat niet in contact 
komt met water. Dit kan kortsluiting, brand of 
een elektrische schok tot gevolg hebben.

• Zet geen voorwerpen op het apparaat, omdat 
dit storingen of defecten kan veroorzaken. 

• Wanneer je het apparaat langere tijd niet gebrui-
kt, berg het op zonder stroomvoorziening, in 
een donkere en droge ruimte.

 
Specifieke Plaatsings- en Gebruiksinstructies

• Vermijd het plaatsen van het apparaat op een 
onstabiele ondergrond. Omdat pollen en stof 
gemakkelijk in de buurt van de vloer terecht 

kunnen komen, wordt het aanbevolen om het 
product op de vlakke ondergrond in de kamer 
te plaatsen

• Plaats het apparaat ten minste 30 cm van 
muren, meubels, gordijnen, etc. vandaan.

• Vermijd het plaatsen van je apparaat dichtbij 
communicatieapparatuur zoals een televisie 
of radio, aangezien dit storingen of lawaai kan 
veroorzaken. Houd minstens 1 meter afstand 
van deze apparaten en gebruik, indien 
mogelijk, afzonderlijke stopcontacten of 
wandcontactdozen.

• Zet je apparaat niet op plaatsen waar het 
direct aan zonlicht wordt blootgesteld. Dit kan 
leiden tot vervorming, beschadiging, verkleur-
ing en andere defecten.

Instructies voor onderhoud en reiniging

• Maak het apparaat niet schoon met oplosmid-
delen zoals ethanol of verdunner.

• Gebruik de luchtreiniger niet in een ruimte 
waar 'natuurlijke insecticiden' worden gebrui-
kt.

• Zorg ervoor dat er geen vluchtige sto�en of 
brandbare voorwerpen in het apparaat 
terechtkomen.

• Als u het apparaat langere tijd op dezelfde 
plek gebruikt, kunnen muren en vloeren vuil 
worden. Voor onderhoudswerkzaamheden 
wordt aanbevol en het apparaat te 
verplaatsen.

Voeding en elektrische veiligheid

• Zorg ervoor dat u niet aan het netsnoer trekt 
en voorkom dat u het netsnoer en het 
stopcontact beschadigt. 

• Gebruik alleen een stroombron die voldoet 
aan de specificaties van uw apparaat: een 
wisselstroomvoeding van 100-240V, 
50/60HZ. Het gebruik van een voeding, 
universeel stopcontact of aansluiting die de 
aanbevolen specificaties overschrijdt, kan 
leiden tot oververhitting van het netsnoer of 
zelfs tot brand.

• Vermijd het aanraken van de stekker met 
vochtige handen.

• Steek nooit uw vingers of metalen voorwer-
pen in de openingen van het apparaat.

• Om het apparaat uit te schakelen, haalt u de 
stekker uit het stopcontact. Trek nooit aan het 
netsnoer, aangezien dit een elektrische 
schok, kortsluiting of brand kan veroorzaken.

• Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact 
is voordat u onderhoud uitvoert, om te 
voorkomen dat het apparaat onverwachts 
wordt ingeschakeld.

• Haal de stekker uit het stopcontact als u het 
langere tijd niet gaat gebruiken.

• Reinig de stekker regelmatig. Stof of vocht op 
de stekker kan de isolatie beschadigen en 
brand veroorzaken. Haal de stekker uit het 
stopcontact en veeg af met een droge doek.

Noodgevallen en Ongebruikelijke Situaties

Als een van de volgende situaties zich voordoet, 
zet het apparaat dan onmiddellijk uit:

• Als een van de knoppen of schakelaars niet 
meer werkt.

• Als je merkt dat het elektriciteitssnoer onge-
woon heet wordt.

• Als je een kenmerkende brandgeur opmerkt 
of als het apparaat ongebruikelijke geluiden 
of trillingen maakt.

• Als het elektriciteitssnoer van het apparaat 
beschadigd lijkt te zijn.

 
Extra Waarschuwingen en Voorzorgsmaatregel-
en

• Gebruik het apparaat niet in de buurt van stook-
gas of kolen zonder goede ventilatie. Dit is 
belangrijk om koolmonoxidevergiftiging te 
voorkomen, want het apparaat verwijdert geen 
koolmonoxide.

• Zet het apparaat onmiddellijk uit bij problemen 
met knoppen of schakelaars, of als het elektric-
iteitssnoer heet wordt.

Gebruikslimieten en Beperkingen

• Dit apparaat is niet ontworpen voor gebruik 
door mensen met een beperking, mensen 
met verminderd waarnemingsvermogen, of 
kinderen zonder toezicht. Gebruik is alleen 
toegestaan als er een begeleider aanwezig is 
die instructies kan geven en hulp kan bieden 
bij het bedienen van het apparaat.
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Touchscreen bedieningspaneel:

1     Ventilator snelheid
2     Slaapstand
3     Timer
4     WiFi signaal
5     Filter vervanging
6     UV-C functie
7     Display (timer en PM2.5 index)
8     Automatische stand
9     PM2.5 indicator
        PM2.5

• Aan/uit: Zet het apparaat aan of uit
• Ventilator: Met elke touch schakel je tussen de 

5 standen: Laag, Normaal, Hoog, Slaapstand en 
de Autostand.

• Nachtlamp: Met elke touch schakel je tussen 
de 3 lichtstanden: Zacht, Gemiddeld, Helder

• Timer: Met elke touch verander je de tijd van de 
timer: 1-12 uur.

• UV-C: Zet het UV-C licht aan of uit

3. Leer de EasyBreath kennen

Bekijk hieronder de verschillende onderdelen van de luchtreiniger en de betekenis van de 

pictogrammen op het bedieningspaneel.

HEPA Filter

Bedieningspaneel

Lucht uit

Lucht in

HEPA filter

Bodemplaat 

Stroomkabel
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Bediening

Let op: Voordat je de lucht gaat filteren is het belangrijk 
om de plastic verpakking van het filter te verwijderen 
(zie pagina 4). 

Hier volgt de uitleg van de bediening van de MiRi 
EasyBreath. Al deze functies zijn ook beschikbaar via 
de App (zie pagina 12-13).

Inschakelen

Haal de bescherming van de stekker en steek deze in 
het stopcontact. De lichten gaan 1 seconde aan en je 
hoort een piep. Daarna gaan de lichten uit.

Touchscreen

          Aan/uit

1. Druk op         Je hoort een korte piep en het 
bedieningspaneel wordt verlicht. De EasyBreath 
gaat na het aanzetten vanzelf in AUTO-stand.

2. Druk nogmaals op de aan/uit knop om de 
luchtreiniger uit te schakelen.

        Ventilator 

Met de       kun je de snelheid van de ventilator 
aanpassen. Met elke druk op de knop schakel je naar 
de volgende stand:

1. Lage snelheid
2. Medium snelheid
3. Hoge snelheid
4. Slaapstand

5. AUTO stand

         Lamp 

Met de         kun je het licht van de EasyBreath 
bedienen. Met elke druk op de knop schakel je naar de 
volgende stand:

1. Zacht licht
2. Gemiddeld licht
3. Helder licht
4. Geen licht (uit)

        Timer 

De timer kan worden ingesteld van 1 tot 12 uur. Na de 
ingestelde tijd zal de EasyBreath automatisch uit gaan. 

1. Druk op de          knop 1 uur toe te voegen. 
2. Klik op de        om er 1 uur af te halen.

Het display knippert twee keer en daarna verdwijnt de 
timer-display. Het        icoon zal gaan branden als de 
timer actief is. 

      Opmerkingen:

Wil je de timer weer annuleren? 
- Klik dan op de       tot het      lampje uit gaat. 

Wil je weten hoe lang er nog over is van de ingestelde 
timer?
- Klik op de       om te checken hoe lang er nog over 

is van de timer.

Wil je de resterende tijd annuleren en de timer 
resetten?
- Zet de EasyBreath uit en weer aan

         UV-C Licht 

1. Druk op de       knop. Je hoort een korte piep en 
het      zal gaan branden.

2. Druk nogmaals op de        knop om de UV-C functie 
uit te schakelen.

Het       zal branden als de functie actief is (behalve in 
slaapstand).
 
Logo’s

       Slaapstand 

De slaapstand is speciaal ontwikkeld om de 
luchtreiniger ’s nachts te gebruiken. Zo weinig 
mogelijk geluid en licht. Het enige licht wat brand 
is het      icoon.

      Opmerkingen:

Deze functies werken óók in de slaapstand:

1. Timer
2. UV-C
3. Lamp

We hebben de icoontjes uitgeschakeld om zo min 
mogelijk afleiding tijdens het slapen te garanderen. 

Wil je checken hoe lang er nog resterend is van de 
timer?

- Je kunt op        klikken om dit te checken.

      Filter indicator 

Wanneer het         icoon rood licht begint te geven, kan 
dat verschillende redenen hebben:

1. Het filter zit niet goed
2. Het is het tijd om het filter te vervangen (zie pagina 

14).

      Opmerking:

Nadat je het filter hebt vervangen houdt de  en de      6 
seconden ingedrukt. Hiermee reset je het 
filter-programma. Het       icoon knippert 3 keer en gaat 
dan uit.

      WiFi & Verbinding 

Het      zal branden wanneer er een succesvolle 
verbinding is met de telefoon. 

Om te verbinden, houd de         5 seconden ingedrukt 
tot je een piep hoort. De EasyBreath is nu klaar om te 
verbinden met je telefoon. Het        knippert als de 
verbinding-stand actief is.

Je hebt 3 minuten om de connectie met je telefoon te 
maken, anders moet je opnieuw de verbinding-stand 
activeren. Zie pagina (13 ) voor uitgebreide instructies.

          AUTO-stand & Luchtkwaliteit indicator (PM2.5)

Het           icoon geeft aan dat de automatische stand is 
ingeschakeld.
De cijfers op het display laten de PM2.5 index zien.         

1110
   



        Opmerkingen:

Een lage PM2.5 Index van lager dan 75 (groen) of zelfs erg goed (lager dan 10) betekent niet dat de EasyBreath geen 
zin heeft. 

Het voordeel van 3 ventilatorsnelheden is dat bij kleine schommelingen in de luchtkwaliteit de luchtreiniger niet 
steeds overspringt naar een andere snelheid. Zo wordt je niet uit je focus of slaap gehaald.

Kleur

Groen

Oranje

Rood

Luchtkwaliteit

Goed

Slecht

Vervuild

PM2.5 index

<75
75-150
>150

Ventilatorsnelheid

Laag

Medium

Hoog

5. De App & Verbinden met je Smartphone
Scan de QR code om de Tuya App te downloaden. Of zoek 
handmatig  in de App Store of  Google  Play  store. Voer  
na de installatie je e-mailadres in en rond de registratie af.

Account aanmaken

1.   Klik op “sign up” 2.  Vul je mobiele 
nummer of e-mailadres 

in en klik op “Get 
verification code”

3.  Vul de verificatie 
code in

4.  Kies een wachtwoord

Apparaat toevoegen

1.   Klik op “Add device”
2.  Selecteer de Air Purifier 3.  Zet de MiRi 

EasyBreath aan
4.  Houd de       5 seconden 
ingedrukt   tot  je  een  piep 
hoort. De  EasyBreath  is nu 
klaar  om  te  verbinden met 
je telefoon

1312

De          geeft de luchtkwaliteit aan met een kleur. Bekijk de tabel hieronder voor meer uitleg. 

   



5.  Als het WiFi icoontje          
knippert kun je verder

6.  Je telefoon zal het 
apparaat zoeken door 
middel van Bluetooth

7.   Kies jouw WiFi en 
vul het wachtwoord in

8.  Wacht tot de 
EasyBreath succesvol 

verbonden is

Lukt het verbinden niet? Dit zijn de meest voorkomende 
redenen:
• De WiFi naam en/of het wachtwoord kloppen niet
• De telefoon en de EasyBreath  zijn  niet verbonden  met  dezelfde WiFi
• Je  hebt  er  langer  dan 3  minuten  over gedaan. De verbinding-stand 
     schakelt na 3 minuten uit.
• Tijdens het verbinden is de Bluetooth van je telefoon uitgegaan
• De telefoon en de EasyBreath zijn te ver van elkaar vandaan
• Je gebruikt een ander WiFi netwerk dan 2.4GHz. Check dit goed.
• Je WiFi heeft moeite. Herstart je router en probeer het opnieuw.

6. Filter vervangen & Onderhoud
Wanneer heb ik een nieuw filter nodig?

1. Elke 6-8 maanden. Het filter heeft een levensduur van ongeveer 3800 uur.
2. Wanneer het         icoon brandt.

Daarnaast is het belangrijk om te letten op de volgende indicaties:
 
• Een verhoogd geluid of ander geluid dan normaal
• Een verminderde luchtstroom
• Een zichtbaar vervuild filter
• Verhoogde aanwezigheid van geuren

Reset het filterprogramma
 
Nadat je het filter hebt vervangen houdt de         en de          6 seconden ingedrukt. Hiermee reset je het 
filter-programma. Het         icoon knippert 3 keer en gaat dan uit.

14 15

       Opmerkingen:

• Vervang elke 6-8 maanden het filter, ook als het          icoon niet brandt.
• De levensduur van het filter is a�ankelijk van de de gebruiksduur en de luchtkwaliteit in de omgeving 

waar  de  luchtreiniger  staat.  Gebruik  van  de  luchtreiniger  in  een  vochtige  omgeving verkort  de 
levensduur van het filter.

•  Als de luchtvervuiling in de ruimte erg hoog is, bestaat de kans dat het filter sneller verzadigd raakt en 
vervangen moet worden. 

• Vergeet niet de filter-vervanging melding te resetten na het vervangen van het filter
• De  MiRi  EasyBreath   luchtreiniger  is   bedoeld   voor  gebruik  in  huis  of  kantoor.  In  een  langdurig 

ernstig vervuilde omgeving wordt geadviseerd een professioneel luchtreinigingssysteem te installeren.
• Gebruik  alleen  het  o�ciële  MiRi EasyBreath HEPA  filter. Bestel deze op www.miri.nl
• Als  je  de luchtreiniger  voor een langere periode niet  gebruikt, haal  dan de stekker uit het stopcontact. 
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7. Problemen & Oplossingen
Ondervind je een probleem met de luchtreiniger dan vind je hieronder de mogelijke oplossing. Komt je er 
toch niet uit neem dan gerust contact met ons op (zie pagina 19) of kijk op www.miri.nl

Probleem Oorzaak Mogelijke oplossing

De luchtreiniger gaat niet aan. De stekker zit niet in het 
stopcontact.

Stopcontact geeft geen stroom.

De luchtreiniger staat niet aan.

De stroomkabel is beschadigd.

Plaats de stekker in het 
stopcontact.

Plaats de stekker in een ander 
stopcontact.

Druk op        om de luchtreiniger 
aan te zetten.

Neem direct contact op met 
MiRi (zie achterpagina). Stuur 
het bestelnummer mee en geef 
een omschrijving van het 
probleem. We zullen het 
vervolgens zo snel mogelijk 
oplossen.

De luchtreiniger maakt een 
raar geluid.

Het plastic zit nog om het filter 
in de luchtreiniger.

De luchtreiniger is defect of 
werkt niet naar behoren.

Er zit vuil op het filter.

Er zit een los object in de 
luchtreiniger.

Haal het filter uit de luchtreini-
ger en verwijder het plastic 
zoals staat beschreven bij “Voor 
eerste gebruik” pagina (4).

 Maak het filter schoon of   
 vervang het filter.

Haal direct de stekker uit het 
stopcontact en neem contact op 
met MiRi. Probeer niet zelf de 
luchtreiniger te openen.

Het filter zit niet goed in de 
luchtreiniger.

Haal het filter uit de luchtreiniger 
en plaats deze er in zoals staat 
beschreven pagina (4-5).

Filter schoonmaken

Om de luchtreiniger e�ciënt te laten werken en de levensduur te verlengen is het aan te raden om het 
filter eens per maand schoon te maken met een stofzuiger.
Zuig met een stofzuiger het vuil van de buitenkant van het filter, de binnenkant van de filter behuizing en 
de bodemplaat.

Belangrijk:

Was het filter nooit met water of elk ander soort vloeistof.

Over het koolsto�lter

Het actieve  koolsto�lter  in  de  EasyBreath  bevindt  zich  aan  de  binnenkant  van  het  HEPA-filter.  Dit 
koolsto�lter  is ontworpen  om verschillende soorten geuren en gassen uit de lucht te verwijderen zoals 
rooklucht, geur van het koken, geur van huisdieren en verflucht.

Het  is  belangrijk  om  te  weten dat de EasyBreath niet automatisch op al deze geuren reageert en naar 
een hogere stand zal gaan. 

Dit komt mede doordat sommige luchtjes vervelend kunnen zijn maar niet schadelik voor de gezondheid. 
Daarnaast  kan  de concentratie  van geurdeeltjes in de lucht zó laag  zijn dat de sensor dit niet  altijd  zal 
detecteren. Je neus is wat dat  betreft  een  beter  middel en kan soms al minimale concentraties van een 
luchtje signaleren. Als je dus snel van de luchtjes af wilt, kun je het beste je neus volgen en de 
EasyBreath handmatig op een hogere stand zetten.

Belangrijk:

Het filter en de filterbehuizing moeten regelmatig worden geïnspecteerd en gereinigd. Wacht hiermee 
niet tot het           icoon gaat branden. Een vuil en verzadigd filter geeft risico op brand en ontvlamming en 
moet dus op tijd worden vervangen. 

Filter vervangen

1.    Zet de luchtreiniger uit 
2.   Haal de stekker uit het stopcontact
3.   Volg de stappen op pagina (4)
4.   Vergeet niet het filterprogramma te resetten als het          icoon brandt.

   



8. Specificaties

Werkoppervlakte
25-70m²

Temperatuur omstandigheden
41-104°F／5-40 ℃
CADR
147CFM / 250m³/u

Standby  Vermogen
≤0.5W

Geluid in Decibel (dB)
SLAAPSTAND ≤28dB, 
HOOGSTE STAND ≤56dB

Gewicht
3.95KG

Afmetingen
φ250*394mm

Filter
HEPA H13 & Nylon Pre-filter 
& Actief Koolsto�lter

Stroom
100-240V, 50/60HZ
Vermogen
55W

Het uiterlijk en de specificaties van het apparaat kunnen 
zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

25 cm

1918

Het filter is aan vervanging toe.

Het plastic zit nog om het filter 
in de luchtreiniger.

De ventilator-snelheid staat op   
een lage stand.

Bestel een nieuw filter via 
www.miri.nl. Zie pagina (19) voor 
meer uitleg.

Haal het filter uit de luchtreiniger 
en verwijder het plastic zoals 
staat beschreven bij “Voor eerste 
gebruik” pagina (4).

Druk op         om de ventilators-
nelheid aan te passen.

Er is niet genoeg vrije ruimte 
aan alle kanten van de 
luchtreiniger.

Er zit vuil op het filter.

Het filter icoon          brandt.

Houd minimaal 30 cm afstand 
van de muur en andere 
objecten zodat de luchtreiniger 
de kamer optimaal kan reinigen.

Vervang het filter zoals staat 
beschreven bij “Filter vervangen 
& Onderhoud” pagina (14)

De luchtreiniger werk maar 
zwakjes.

Maak het filter schoon of 
vervang het filter zoals staat 
beschreven bij “Filter & Onder-
houd” pagina (14).

Het filter is verzadigd.

Het filter is niet correct in de 
luchtreiniger geplaatst.

Haal het filter er uit en plaats deze 
terug op de correcte wijze zoals 
beschreven in “Filter vervangen & 
Onderhoud” pagina (14)

De filter vervanging melding is 
niet gereset.

Dit kan meerdere oorzaken 
hebben. De belangrijkste 
hebben we op een rijtje gezet.

Kijk voor de reset instructie 
pagina (14)

Check pagina (13) voor de meest 
voorkomende problemen en 
oplossingen.

Het verbinden met mijn 
telefoon lukt niet.

Het filter icoon        brandt  nog 
na het vervangen van het filter.

   



9. Garantie
Op de MiRi EasyBreath zit één jaar garantie. Ondervind je binnen deze periode problemen die niet het gevolg zijn van 
ondeugdelijk gebruik of beschadiging door invloeden van buitenaf neem dan contact op met onze klantenservice. 

Wil je een langere garantie afsluiten? 

Dit kun je regelen via www.miri.nl of stuur ons een mailtje: hello@miri.nl

Contact
Heb je vragen? Neem dan gerust contact met ons op. Bij MiRi vinden we het belangrijk dat iedereen kan genieten van 
zijn of haar aankoop. 

     Telefoon: +31642407938
     WhatsApp: +31642407938
     Email: hello@miri.nl

Heb je een vraag over een mogelijk defect aan de luchtreiniger? Voor een snelle a�andeling stuur dan het bestel-
nummer mee. 

We zijn bereikbaar tijdens kantooruren. Buiten kantooruren kunt je ons een WhatsApp bericht of email sturen. Wij zullen 
de eerstvolgende werkdag reageren. 

Veel plezier met het gebruik van de MiRi EasyBreath!

Afvoer
Volgens de Europese richtlijn 2012/19/ EU betre�ende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) 
mogen oude elektrische huishoudelijke apparaten niet via de gemeentelijke diensten als normaal ongesorteerd 
huishoudelijk afval worden afgevoerd. Oude apparaten moeten gescheiden worden ingezameld om hergebruik en 
recycling van de materialen in de apparaten te optimaliseren en de e�ecten op de gezondheid van mensen en het 
milieu te beperken. Het symbool van een container met een kruis erdoor herinnert je aan je verplichting om het 
afgedankte apparaat aan te bieden voor gescheiden afvalinzameling. Consumenten dienen contact op te nemen met 
de plaatselijke overheid of hun detailhandelaar voor meer informatie over de correcte afvoer van oude apparaten.

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring 
Hierbij verklaart MiRi dat deze radioapparatuur voor omgevingsbediening in overeenstemming is met Richtlijn 
2014/53/EU.
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Thank you for
choosing
Good that you've decided to read the manual of the MiRi EasyBreath. Many people overlook the manual 
and try to figure it out themselves. However, research shows that people who read the manual 
understand how a device works faster and better than those who try to figure it out on their own.

At MiRi, we believe in the importance of a comfortable and healthy living environment. Our passion is 
creating intelligent, sustainable, consumer-focused products for your home. Outdoor air becomes more 
polluted due to air pollution, a�ecting indoor air as well. We may not always be aware of this because the 
air particles can be exceptionally small. We spend a significant part of our time indoors. That's why it's 
essential to have clean air at home. Take a deep breath and feel the di�erence with the MiRi EasyBreath.

How does an Air Purifier work?

The Air Purifier mainly consists of a fan, filter, UV-C rays, and dust sensor. The fan rotates to circulate 
indoor air, and the air enters the filter through the air inlet. Dust and other micro particles are absorbed 
by the filter. Subsequently, the Air Purifier releases then blows the clean air back into the room through 
the air outlet.

When the UV-C light is enabled, it emits ultraviolet rays that can directly destroy the cells of bacteria. In 
this way, the indoor air is constantly filtered and sterilized to guarantee clean indoor air. The dust sensor 
measures the air quality in the room in real-time and displays the air quality through the PM2.5 index.

Read this manual carefully to get acquainted with the EasyBreath.
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Important:

The HEPA filter is inside the air purifier but it’s wrapped in plastic packaging. We must 
first remove this before we can turn on the device.

Turn the EasyBreath over and place it on a soft 
surface like a blanket. Then loosen the bottom 
plate (counterclockwise). On the edge of the 
bottom plate you will see a closed and an open 
lock to help you.

Remove the filter from the air purifier. You don't 
have to turn it, you can gently pull the filter out.

Remove the plastic containing the filter.

Place the base plate back on the air purifier 
and turn it clockwise to the closed lock. Gently 
pull on the base plate to check whether it is 
properly secured.

Plug the power cable into the air purifier.

Place the filter back in the EasyBreath.

We have placed a handy sticker for you on the bottom of the HEPA filter. Enter the purchase date here. This 
can help you keep track of how long the filter has been in use.

More information about the filter and replacement can be found on page (35).

1 2

3

5

4

6
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1. Before first use

Handy!

   



2. Safety information
Note:
Please observe the following safety instructions to 
protect yourself and others from injury.

General Safety Guidelines and Warnings

• Do not place the device in unstable locations or 
in areas with high temperature and humidity.

• Avoid installation in areas where oil or flamma-
ble gas is used.

• Do not position the device so that the air outlet 
is pointed directly at animals or plants.

• Avoid placing the device in direct sunlight or 
close to communications equipment.

• Do not sit on or lean against the device.
• Keep children away from the appliance.
• Do not disassemble the device or attempt to 

make any changes yourself. If in doubt, always 
contact the seller.

• Make sure that no volatile substances or 
flammable objects such as smoke or incense 
enter the device.

• Make sure that the device does not come into 
contact with water. This could result in a short 
circuit, fire or electric shock.

• Do not place objects on the device as this may 
cause malfunctions or malfunctions.

• If you do not use the device for a long time, store 
it without a power supply in a dark and dry room.

 
Specific Installation and Use Instructions

• Avoid placing the device on an unstable 

surface. Since pollen and dust can easily 
settle near the floor, it is recommended to 
place the product on the flat surface in the 
room

• Place the device at least 30 cm away from 
walls, furniture, curtains, etc.

• Avoid placing your device close to communi-
cations equipment such as a television or 
radio, as this may cause interference or noise. 
Keep at least 1 meter away from these devices 
and, if possible, use separate sockets or wall 
sockets.

• Do not place your device in places where it 
will be directly exposed to sunlight. This can 
lead to deformation, damage, discoloration 
and other defects.

Maintenance and cleaning instructions

• Do not clean the device with solvents such as 
ethanol or thinner.

• Do not use the air purifier in a room where 
'natural insecticides' are used.

• Make sure that no volatile substances or 
flammable objects enter the device.

• If you use the appliance in the same place for 
a long time, walls and floors may become dirty. 
It is recommended to move the device for 
maintenance work.

Power supply and electrical safety

• Be careful not to pull on the power cord or 
damage the power cord and electrical outlet.

• To avoid the risk of electric shock or fire, do 
not use heavy objects.

• Only use a power source that meets the 
specifications of your device: an AC power 
supply of 100-240V, 50/60HZ. Using a power 
supply, universal socket or connection that 
exceeds recommended specifications may 
cause the power cord to overheat or even 
cause a fire.

• Avoid touching the plug with wet hands.
• Never insert your fingers or metal objects into 

the openings of the device.
• To switch o� the device, remove the plug from 

the socket. Never pull on the power cord as 
this may cause electric shock, short circuit or 
fire.

• Make sure the power plug is unplugged 
before carrying out any maintenance to 
prevent the appliance from switching on 
unexpectedly.

• Unplug it if you are not going to use it for a 
long time.

• Clean the plug regularly. Dust or moisture on 
the plug can damage the insulation and cause 
a fire. Unplug and wipe with a dry cloth.

Emergencies and Unusual Situations

If any of the following situations occur, turn o� the 
device immediately:

• If any of the buttons or switches stop working.
• If you notice that the electrical cord is 

becoming unusually hot.
• If you notice a characteristic burning smell or if 

the appliance makes unusual noises or 
vibrations.

• If the appliance's power cord appears to be 
damaged.

 
Additional Warnings and Precautions

• Do not use the appliance near fuel gas or coal 
without good ventilation. This is important to 
prevent carbon monoxide poisoning because 
the device does not remove carbon monoxide.

• If there are any problems with buttons or 
switches, or if the power cord becomes hot, turn 
o� the device immediately.

Usage Limits and Restrictions

• This appliance is not designed for use by the 
infirm, the visually impaired, or unsupervised 
children. Use is only permitted if an attendant 
is present who can give instructions and 
provide assistance in operating the device.
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Touchscreen Control Panel:

1     Fan speed
2     Sleep mode
3     Timer
4     WiFi signal
5     Filter replacement
6     UV-C function
7     Display (timer and PM2.5 index)
8     Automatic mode
9     PM2.5 indicator
        PM2.5

◦ On/o�: Turn the device on or o�
◦ Fan: With each touch you switch between the 

5 settings: Low, Normal, High, Sleep mode and 
Auto mode.

◦ Night lamp: With every touch you switch 
between the 3 light modes: Soft, Medium, 
Bright.

◦ Timer: With each touch you change the time of 
the timer: 1-12 hours.

◦  UV-C: Turn the UV-C light on or o�.

3. Get to know the EasyBreath

View the di�erent parts of the air purifier and the meaning of the icons on the control panel 

below.

HEPA Filter

Control panel

Air out

Air in

HEPA filter

Base Plate

Power Cable

1

1

2

4

3

8

9

6

5

10

7

2

3

4

5

4. Display & Operation 

10
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        UV-C Light

1. Press the       button. You will hear a short beep, 
and the      will light up.

2. Press the      button again to deactivate the 
UV-C function.

The    will light up when the function is active 
(except in sleep mode).
 
Icons

       Sleep mode

The sleep mode is specially designed for using the 
air purifier at night, with minimal noise and light. 
The only light that will be on is the      icon.

       Notes: 

These functions also work in sleep mode:

1. Timer
2. UV-C
3. Lamp

We have turned o� the icons to ensure minimal 
distraction during sleep.

Do you want to check how much time is remaining on 
the timer?

- You can click on the      to check this.

      Filter indicator 

When the      icon starts to emit a red light, it can be due 
to various reasons:

1. The filter is not properly installed.
2. It is time to replace the filter (see page 35).

       Note:
 
After replacing the filter, press and hold the       and the      
       for 6 seconds.
This will reset the filter program. The       icon will flash 3 
times and then turn o�.

      WiFi & Connection 

The       will light up when there is a successful connection 
with the phone.

To connect, press and hold the        for 5 seconds until 
you hear a beep. The EasyBreath is now ready to 
connect to your phone. The   flashes when the 
connection mode is active.

You have 3 minutes to establish the connection with 
your phone, otherwise, you need to activate
the connection mode again. See page (34) for detailed 
instructions.

 AUTO mode & Air quality indicator (PM2.5)

The           icon indicates that the auto mode is activated.
The numbers on the display show the PM2.5 index         

Service

Note: Before filtering the air, it is important to remove the 
plastic packaging from the filter (see page 24).

Below is an explanation of how to operate the MiRi 
EasyBreath. All these functions are also available via the 
App (see pages 33-34).

Turn on

Remove the protection from the plug and plug it into the 
socket. The lights come on for 1 second and you hear a 
beep. Then the lights go out.

Touchscreen

        On/O�

1. Press        . You will hear a short beep and the control 
panel will illuminate. The EasyBreath automatically 
switches to AUTO mode after switching on.

2. Press the on/o� button again to switch o� the air 
purifier.

        Fan

With the     , you can adjust the speed of the fan. With 
each press of the button you switch to the next mode: 

1. Low speed
2. Medium speed
3. High speed
4. Sleep mode
5. AUTO mode

        Light

With the       , you can control the light of the EasyBreath. 
With each press of the button, you switch to the next 
mode:

1. Soft light
2. Medium light
3. clear light
4. No light (o�)

      Timer 

The timer can be set from 1 to 12 hours. After the set 
time, the EasyBreath will automatically turn o�. 

1. Press the        button to add 1 hour.
2. Click on the        to subtract1 hour.

The display will flash twice, and then the timer display will 
disappear. The      icon will light up when the timer is 
active. 

       Notes: 

Do you want to cancel the timer?
- Press the       until the       light goes out.
Do you want to know how much time is left on the set 
timer?
- Press the       to check the remaining time.
Do you want to cancel the remaining time and reset the 
timer?
- Turn o� and on the EasyBreath.
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        Notes: 

A low PM2.5 index of less than 75 (green) or even excellent (less than 10) does not mean that the EasyBreath is not 
beneficial.

The advantage of having 3 fan speeds is that with small fluctuations in air quality, the air purifier does not constantly 
switch to another speed. This prevents disruption to your focus or sleep.

Color

Green
Orange
Red

Air quality

Good
Bad
Contaminated

PM2.5 index

<75
75-150
>150

Fan speed

Low
Medium
High

5. The App & Connecting to Your Smartphone

Create an Account

1.   Click on "sign up" 2.  Enter your mobile 
number or email 

address and click on 
"Get verification code"

3. Enter the verification code 4.  Choose a password

Add device

1.   Click on "Add device" 2.  Select the Air Purifier 3.  Turn on the MiRi 
EasyBreath

4.   Press and hold the     for 
5 seconds until you hear a 
beep. The EasyBreath is 
now ready to connect to 

your phone.

3332

The                    indicates the air quality with a color. Refer to the table below for more explanation.

Scan the QR code below to download the Tuya App. Alternatively, search 

manually in the App Store or Google Play store. After installation, enter your 

email address and complete the registration.

   



5.  If the WiFi icon is 
flashing, you can proceed

6.  Your phone will search 
for the device using 

Bluetooth

7.   Choose your WiFi and 
enter the password

8.  Wait until the EasyBreath 
is successfully connected

If the connection fails, these are the most common reasons:

• The WiFi name and/or password are incorrect.
• The phone and the EasyBreath are not connected to the same WiFi.
• It took you longer than 3 minutes. The connection mode turns o� after 3 minutes
• During the connection, the Bluetooth of your phone turned o�.
• The phone and the EasyBreath are too far apart.
• You are using a di�erent WiFi network than 2.4GHz. Check this carefully.
• Your WiFi is experiencing issues. Restart your router and try again.

34 35

6. Filter replacement & Maintenance
When do I need a new filter? 

• Every 6-8 months. The filter has an average lifespan of 3800 hours.
• When the         icon is lit.

Additionally, it is important to pay attention to the following indications: 
 
• Increased or di�erent sound than normal
• Reduced airflow
• A visibly dirty filter
• Increased presence of odors

Reset the filter program
 
After replacing the filter, press and hold the        and the        for 6 seconds.
This will reset the filter program. The        icon will flash 3 times and then turn o�.

      Notes: 

• Replace the filter every 6-8 months, even if the         icon is not lit.
• The lifespan of the filter depends on the duration of use and the air quality in the environment 

where the air purifier is located. Using the air purifier in a humid environment shortens the life of 
the filter.

• If the air pollution in the room is very high, there is a chance that the filter seller
• The charger becomes saturated and must be replaced before W comes on
• Don't forget to reset the niter replacement message after replacing the filter
• The MiRi EasyBreath air purifier is intended for use in the home or o�ce. In a long-term, seriously 

polluted environment, it is recommended to install a professional air purification system.
• Only use the o�cial MiRi EasyBreath HEPA filter. Order these at www.miri.nl
• If you are not using the air purifier for a longer period of time, unplug it from the wall socket. 
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7. Problems & Solutions
If you encounter a problem with the air purifier, you can find possible solutions below. If you still
cannot resolve the issue, feel free to contact us (see page 31) or visit www.miri.nl.

Problem Cause Possible solution

The air purifier does not turn on. The plug is not in the socket.

The socket does not provide 
power.

The air purifier is not turned
on.

The power cable is damaged.

Plug in the plug into the
socket.

Place the plug in another power
outlet.

Press the        to turn on the air 
purifier.

Contact MiRi immediately (see 
back page). Include the
order number and provide a
description of the issue. We
will then resolve it as soon as
possible.

The air purifier is making a
strange noise.

The plastic is still around the
filter in the air purifier.

The air purifier is defective or
not functioning properly

There is dirt on the filter. 

There is a loose object in the
air purifier.

Remove the filter from the air
purifier and remove the plastic
as described in the "For first
use" page (23).

Clean the filter or replace it.

Immediately unplug the air purifier 
from the power outlet and contact 
MiRi. Do not attempt to open the 
air purifier yourself.

The filter is not properly
placed in the air purifier.

Remove the filter from the air
purifier and place it as described 
on page (23).

Clean filter

To ensure the e�cient operation and extend the lifespan of the air purifier, it is advisable to clean the filter 
once a month with a vacuum cleaner. Vacuum the dirt from the outside of the filter, the inside of the filter 
housing, and the bottom plate.

Important: 
Do not wash the filter with water or any other type of liquid.

About the Activated Carbon Filter

The activated carbon filter in the EasyBreath is located inside the HEPA filter. This carbon filter is designed 
to remove various odors and gases from the air, such as smoke, cooking odors, pet odors, and paint fumes. 
It's important to note that the EasyBreath does not automatically respond to all these odors and escalate to 
a higher setting. This is partly because some odors can be unpleasant but not harmful to health. 
Additionally, the concentration of odor particles in the air may be so low that the sensor may not always 
detect it. Your nose is a better tool in this regard and can sometimes detect even minimal concentrations of 
a scent. If you want to quickly eliminate odors, it's best to follow your nose and manually set the EasyBreath 
to a higher setting.

Important:

The filter and the filter housing should be inspected and cleaned regularly. Don't wait until the        icon 

lights up. A dirty and saturated filter poses a risk of fire and ignition and should, therefore, be replaced on 

time.

Replace filter

1.    Turn o� the air purifier 
2.   Unplug from the socket.
3.   Follow the steps on page (35)
4.   Don't forget to reset the filter program if the        icon is lit.

   



8. Specifications

Work surface
25-70m²

Operating Conditions
41-104°F／5-40 ℃
CADR
147CFM / 250m³/u

Standby  Power
≤0.5W

Noise in Decibels (dB)
Sleep mode ≤28dB, 
Highest setting ≤56dB

Weight
3.95KG

Dimensions
φ250*394mm

Filter
HEPA H13 & Nylon Pre-filter 
& Activated Carbon Filter

Power
100-240V, 50/60HZ
Power
55W

The appearance and specifications of the device may be 
changed without prior notice.

25 cm

3938

The filter needs to be replaced.

The plastic is still around the
filter in the air purifier.

The fan speed is set to a low
level.

Order a new filter through 
www.miri.nl. Refer to page (31) 
for more information.

Remove the filter from the air
purifier and remove the plastic
as described on the "For first
use" page (23).

Press the         to adjust the fan 
speed.

There is not enough free space
on all sides of the air purifier.

There is dirt on the filter.

The filter icon          is lit.

Maintain a minimum distance of 
30 cm from the wall and other 
objects to allow the air purifier 
to clean the room optimally.

Replace the filter as described 
in "Replace Filter & Mainte-
nance" on page(35).

The air purifier is working 
weakly.

Clean the filter or replace it as
described in "Filter & Mainte-
nance" on page (35).

The filter is saturated.

The filter is not placed correctly 
in the air purifier.

Remove the filter and place it 
back correctly as described in 
"Replace Filter & Maintenance" 
on page (35).

The filter replacement notifica-
tion has not been reset.

This can have multiple causes.
We have listed the main ones
for you.

Look for the reset instructions on 
page (35).

Check page (34) for the most 
common problems and solutions.

Connecting to my phone is not
successful.

The filter icon         is still lit after 
replacing the filter.

   



9. Warranty

The MiRi EasyBreath comes with a one-year warranty. If you encounter any issues within this period that are not the 

result of improper use or external damage, please contact our customer service.

Would you like to extend the warranty?

You can arrange this through www.miri.nl or send us an email at hello@miri.nl

Contact
If you have questions, feel free to contact us. At MiRi, we consider it important that everyone can enjoy their purchase.

     Phone: +31642407938
     WhatsApp: +31642407938
     Email: hello@miri.nl

Do you have a question about a possible defect with the air purifier? For a quick resolution, please include the order 

number.

We are available during o�ce hours. Outside o�ce hours, you can send us a WhatsApp message

or email. We will respond on the next working day.

Enjoy using the MiRi EasyBreath!

Disposal 
According to the European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), old electrical 

household appliances should not be disposed of through municipal services as normal unsorted household waste. Old 

appliances should be collected separately to optimize reuse and recycling of materials in the appliances and to limit the 

e�ects on human health and the environment. The symbol of a container with a cross through it reminds you of your 

obligation to dispose of the discarded appliance for separate waste collection. Consumers should contact local 

authorities or their retailer for more information on the correct disposal of old appliances.

Simplified EU declaration of conformity  
Hereby, MiRi declares that this radio equipment for remote control is in compliance with Directive 2014/53/EU.
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